EN

This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children without supervision. The
appliance is only to be used with the power
supply unit provided with the appliance.

DE

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet
werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder eine
Einweisung in die sichere Verwendung des Gerats
erhalten haben und die damit verbundenen
Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem
Gerat spielen. Reinigung und Wartung dirfen
nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt
werden. Das Gerat darf nur mit dem
mitgelieferten Netzteil verwendet werden.

FR

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés
de 8 ans et plus et par des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales
sont réduites ou qui manquent d>expérience et
de connaissances, a condition qwils aient recu
une surveillance ou des instructions concernant
I>utilisation de happareil en toute sécurité et
gwils comprennent les risques encourus. Les
enfants ne doivent pas jouer avec bappareil. Le
nettoyage et hentretien ne doivent pas étre
effectués par des enfants sans surveillance.
Lyappareil ne doit étre utilisé qu>avec le bloc
dralimentation fourni avec happareil.

NL

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen
van 8 jaar en ouder en door personen met
verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten, of zonder ervaring en kennis, mits ze
onder toezicht staan of instructies hebben
gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en de gevaren begrijpen die ermee
gepaard gaan. Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen. Reiniging en onderhoud van het
apparaat mogen niet door kinderen worden
uitgevoerd zonder toezicht. Het apparaat mag
alleen worden gebruikt met de bijgeleverde
voedingseenheid.

ES

Este aparato puede ser utilizado por nifos
mayores de 8 aios y personas con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales reducidas o que
carezcan de experiencia y conocimientos, solo si
estan bajo supervision o han recibido
instrucciones sobre el uso seguro del aparatoy
comprendan los peligros que conlleva. Los nifios
no deben jugar con el aparato. La limpieza y el
mantenimiento del aparato no deben ser
realizados por nifios sin supervision. El aparato
solo debe utilizarse con la fuente de alimentacion
suministrada con el aparato.

IT

Questo apparecchio puo essere utilizzato da
bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da
persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza e conoscenza, se
sotto la supervisione o dopo aver ricevuto
istruzioni sul corretto utilizzo delbapparecchio in
modo sicuro e comprendendo i rischi coinvolti. |
bambini non devono giocare con happarecchio.
La pulizia e la manutenzione dell>utente non
devono essere effettuate dai bambini senza
supervisione. Lyapparecchio deve essere utilizzato
solo con bunita di alimentazione fornita con
l>apparecchio.

PL

To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w
wieku od 8 lat i starsze oraz osoby o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych, a takze osoby bez
doswiadczenia i wiedzy, pod warunkiem, ze
zostaty one odpowiednio nadzorowane lub
otrzymaty instrukcje dotyczgce bezpiecznego
uzytkowania urzgdzenia i rozumiejg zwigzane z
tym zagrozenia. Dzieci nie powinny bawic sie
urzadzeniem. Czyszczenie i konserwacja przez
uzytkownika nie powinny by¢ wykonywane przez
dzieci bez nadzoru. Urzadzenie moze by¢ uzywane
tylko z jednostka zasilajgcg dostarczong z
urzadzeniem.

Cz

Tento spotrebi¢ mohou pouzivat déti ve véku 8 let
a starsi a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkusSenosti a znalosti, pokud jsou
pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném
pouzivani spotrebice a rozumi souvisejicim
nebezpecim. Déti si se spotrebicem nesmi hrat.
Cisténi a uzivatelskou udrzbu nesmi provadét déti
bez dozoru. Spotrebic se smi pouzivat pouze s
napajecim zdrojem dodanym se spotrebicem.

DK

Dette apparat kan bruges af bgrn fra 8 ar og
opefter, samt af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret i brugen af apparatet pa en
sikker made, og de forstar de involverede farer.
Bgrn ma ikke lege med apparatet. Renggring og
vedligeholdelse ma ikke udfgres af b@rn uden
opsyn. Apparatet ma kun bruges med den
medfglgende stremforsyningsenhed.

PT

Este aparelho pode ser utilizado por criancas a
partir dos 8 anos de idade e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia e
conhecimentos, desde que tenham recebido
supervisao ou instrucdes relativas a utilizacao do
aparelho de forma segura e compreendam os
perigos envolvidos. As criangcas nao devem brincar
com o aparelho. A limpeza e a manutencao da
responsabilidade do utilizador nao devem ser
efetuadas por criangas sem supervisao. O
aparelho so deve ser utilizado com a fonte de
alimentacao fornecida com o aparelho.

HU

Ez a készlilék 8 éves vagy annal id6sebb
gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi vagy
mentalis képességekkel rendelkez6 személyek,
illetve tapasztalatlanok és tudasban hianyosak
szamara is hasznalhato, ha felligyeletet vagy
hasznalati utasitast kaptak a készlilék biztonsagos
maodon torténd hasznalatarodl, és megértik a
kapcsolodo veszélyeket. A gyermekek nem
jatszhatnak a készulékkel. A tisztitast és a
felhasznaldi karbantartast gyermekek nem
végezhetik felligyelet nélkul. A késziléket csak a
készlilékkel biztositott tapegységgel szabad
hasznalni.

NO

Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og
oppover og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller mangel pa
erfaring og kunnskap hvis de har fatt tilsyn eller
instruksjoner om bruk av apparatet pa en sikker
mate og forstar farene som fglger. Barn skal ikke
leke med apparatet. Rengjgring og vedlikehold
skal ikke utfgres av barn uten tilsyn. Apparatet
skal kun brukes med strgmforsyning som fglger
med apparatet.

RO

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta
incepand de la 8 ani si peste si de persoane cu
sau cu lipsa de experienta si cunostinte, daca au
primit supraveghere sau instructiuni privind
utilizarea aparatului intr-un mod sigur si inteleg
pericolele. Copiii nu se vor juca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu
trebuie efectuate de copii fara supraveghere.
Aparatul trebuie utilizat numai cu unitatea de
alimentare furnizata impreuna cu aparatul.

SE

Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars
alder samt personer med nedsatta fysiska,
sensoriska eller mentala formagor eller utan
erfarenhet och kunskap, om de har fatt
overvakning eller instruktioner om hur
apparaturen anvands pa ett sakert satt och
forstar de risker som ar involverade. Barn ska inte
leka med apparaten. Rengoring och
anvandarunderhall far inte utforas av barn utan
tillsyn. Apparaten ska endast anvandas med den
stromadapter som medfdljer apparaten.

BG

To3un ypen Moxe Aa ce U3MNoa3Ba OT Aela Ha
Bb3PacT OT 8 roANHN U Harope, KakTo 1 OT mLa C
HamasieHU GU3NYECKU, CETUBHU NN YMCTBEHMU
CNOCOBHOCTU UK C NUMCA Ha ONUT N NO3HAHWUA,
aKo ca NoJIy4nNM HaA30P WA UHCTPYKLUU
OTHOCHO M3M0/3BaHETO Ha ypeaa no besonaceH
Ha4YMH U pa3bupaT CBBP3AHMTE C HEro ONAaCHOCTMU.
[leuaTa He TpAbBa Aa cu UrpasT c ypeaa. Jeuata
He TpAbBa Aa U3BbPLLBAT NOYUCTBAHE U
noaapbXKa 6e3 Haa3op. YpeasT Tpsibsa Aa ce
M3MN0J13Ba CAMO CbC 3axpaHBaLlms 60K,
npeaocTaBeH c ypeaa.

EE

Seadet voivad kasutada lapsed vanuses alates 8.
eluaastast ja isikud, kellel on vahenenud
fUusilised, aistingulised voi vaimsed voimed voi
puudub kogemus ja teadmised, kui neid on
juhendatud ja neile on antud jarelevalve seoses
seadme ohutu kasutamisega ning nad mdistavad
sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Puhastamist ja hooldust ei tohi lapsed
teha ilma jarelevalveta. Seade tuleb kasutada
ainult koos toiteallikaga, mis on seadmega kaasas.

Fl

Tata laitetta voivat kayttaa lapset, jotka ovat
vahintaan 8 vuotta vanhoja, ja henkilot, joilla on
vahentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai jotka eivat ole kokeneita ja tietoisia laitteen
kayton turvallisuudesta, jos he saavat valvontaa ja
ohjeistusta laitteen turvalliseen kayttoon ja
ymmartavat siihen liittyvat vaarat. Lapset eivat
saa leikkia laitteella. Puhdistamista ja huoltoa ei
saa suorittaa lapset ilman valvontaa. Laite tulee
kayttaa vain laitteen mukana toimitetulla
virtalahteella.

GR

AUT N CUOKEUN UMOPEL va xpnotpormolnBel amno
rada amod tnv NAKia Twv 8 €Twv Kol Avw Kot
ATOLOL LE LELWUEVEC CWHOTIKEG, ALOBNTNPLOKES N
SLAVONTLKEC LKAVOTNTEC 1 EANEWPN EUTIELPLOC KoL
yvwong eav €xouv AaBeL emtiBAedn  odnyieg
OXETIKA LLE TN XPHON TNG OUOKELNC UE a.odaAn
TPOTIO KOl KATOVOOUV TOUC KLvdUVou¢ Ttou
gvéxovtal. Ta matdla dev mpemnet va mailouvv He TN
ouvokeun. O kKaBapLopog Kal N ocuvtHPnNon Tou
XPAoTn S€V MPETEL va TipaypatonolouvTal amno
nadLa xwpic enifAePn. H cuokeun MpEMEL va
XpNoLlpomoleital povo pe 1o tpododOoTIKO Tou
TIOPEXETAL UE TN CUOKEUN-

HR

Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobile
upute u vezi sa sigurnom upotrebom uredaja i
razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati uredajem. Cis¢enje i korisnicko odrzavanje
ne smiju obavljati djeca bez nadzora. Aparat se
smije upotrebljavati samo s jedinicom za
napajanje koja je isporucena s aparatom.

LV

So ierici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un
personas ar samazinatam fiziskajam, sensoriem
vai garigajam spéjam vai bez pieredzes un
zinasanam, ja vini sanémusi uzraudzibu vai
noradijumus par ierices lietoSanu drosa veida un
saprot ar to saistitos riskus. Berniem nav atlauts
spéléties ar ierici. lerices tiriSanu un lietotaja
apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas. lerici
var lietot tikai ar piegadato barosanas avotu.

LT

Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety
amziaus vaikai, taip pat asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiy bei psichikos sutrikimy, ar neturintys
pakankamai patirties ir Ziniy, jei jie yra priziarimi
arba jiems buvo suteiktos instrukcijos, susijusios
Su saugiu prietaiso naudojimu, ir aptarti galintys
gresti pavojai. Vaikai neturéty su prietaisu zaisti.
Valymo ir naudotojo prieziuros darbai neturéty
bati atliekami vaiky be priezitros. Prietaisas turi
bati naudojamas tik su prie prietaiso pridétu
elektros tiekimo Saltiniu.

SK

Deti vo veku od 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti a
vedomosti moZu tento spotrebic pouZivat, len ak
su pod dohladom inej osoby alebo ak boli
oboznamené s pokynmi o bezpecnom pouzivani
zariadenia, a ak rozumeju nebezpecenstvam
vyplyvajucim z pouZivania zariadenia. Deti sa so
spotrebicom nesmu hrat. Cistenie a udrzbu
nesmu vykonavat deti bez dozoru. Spotrebic sa
moZe pouzivat len s napajacim zdrojom, ktory sa
dodava spolu so spotrebicom.

SL

Ta naprava je lahko uporabljena s strani otrok,
starih 8 let in vec, ter oseb z zmanjSanimi
telesnimi, Cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali
pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e imajo nadzor
ali navodila glede varne uporabe naprave in
razumejo tveganja, povezana z uporabo. Otroci se
ne smejo igrati z napravo. CiS¢enje in vzdrzevanje
naprave ne smeta izvajati otroci brez nadzora.
Naprava se sme uporabljati samo z napajalno
enoto, ki je prilozena napravi.

IS

Born purfa ad vera ad lagmarki 8 ara til ad nota
betta taeki og einstaklingar med skerta likamlega,
skynraena eda andlega getu, eda skort a reynslu
og pekkingu, mega nota tzekid ef peir eru undir
videigandi eftirliti eda ef peir hafa fengid
leidbeiningar um hvernig a ad nota txekid a
oruggan hatt, og ef einstaklingurinn hefur skilid
ad fullu peer aheettur sem eru til stadar. Born
mega ekki leika sér med tzekid. prif og vidhald skal
ekki vera framkvaeemt af bornum an eftirlits. Taekid
er adeins notad med aflgjafaeiningunni sem fylgir
taekinu.



